

Тема. Духовный смысл комедии Н. В. Гоголя «Ревизор»
Цель: формировать представление о православной традиции в русской литературе.
Задачи:  анализировать образы чиновников, выявлять их обобщающую силу, развивать навыки интерпретации текста, обучать проектной деятельности, самостоятельной работе с научной и справочной литературой.

Планируемые результаты.

В результате урока школьники должны понять, что выдающееся произведение русской литературы можно читать только с учетом культурно-исторического аспекта. Следовательно, разговор о «Ревизоре» немыслим без размышлений о ценностях православия, нашедших отражение в комедии.
Оборудование: учебник «Литература. 8 класс» под ред. В.Ф. Чертова, мультимедийный проектор.

Структура урока.

1.  Слово учителя. Премьера комедии и впечатления от спектакля автора и его современников.
2. Работа с эпиграфом. Библия - зеркало, глядя в которое, каждый может найти себя. Выступление группы учащихся с проектом «Духовный смысл эпиграфа комедии Н. В. Гоголя «Ревизор».

3. Беседа на основе домашнего задания. Комедия – зеркало, отражающее погибающие души персонажей.

4. Хлестаков как «бес искушающий».
5. Неизбежность духовного возмездия. Смысл финальной сцены.

6. Подведение итогов урока. «Душевный город» как предмет изображения в комедии.
Ход урока.

Будьте же исполнители слова, а не слышатели только, обманывающие самих себя. Ибо кто слушает слово и не исполняет, тот подобен человеку, рассматривающему природные черты лица своего в зеркале.

Он посмотрел на себя, отошел,

и тотчас забыл, каков он.

Иак. 1, 22-24

У меня болит сердце, когда я вижу, как заблуждаются люди. Толкуют о добродетели, о Боге, а между тем не делают ничего.

Из письма Гоголя к матери. 1833

Слово учителя.

Будет ли кто-нибудь спорить, что "Ревизор" - лучшая русская комедия? Но, к сожалению, часто от актера или зрителя ускользает что-то фундаментальное, глубинное, на чем зиждется весь смысл пьесы.

  Премьера комедии, состоявшаяся 19 апреля 1836 года на сцене Александрийского театра в Петербурге, по свидетельству современников, имела колоссальный успех. Городничего играл Иван Сосницкий, Хлестакова - Николай Дюр - лучшие актеры того времени. "Общее внимание зрителей, рукоплескания, задушевный и единогласный хохот, вызов автора <...>, - вспоминал князь Петр Андреевич Вяземский, - ни в чем не было недостатка".

  В то же время даже самые горячие поклонники Гоголя не вполне поняли смысл и значение комедии; большинство же публики восприняло ее как фарс. Многие видели в пьесе лишь карикатуру на российское чиновничество, а в ее авторе - бунтовщика. По словам Сергея Тимофеевича Аксакова, были люди, которые возненавидели Гоголя, как только появился "Ревизор". 
· Так, граф Федор Иванович Толстой (прозванный Американцем) говорил в многолюдном собрании, что Гоголь - "враг России и что его следует в кандалах отправить в Сибирь". 
· Цензор Александр Васильевич Никитенко записал в своем дневнике 28 апреля 1836 года: "Комедия Гоголя "Ревизор" наделала много шуму. <...> Многие полагают, что правительство напрасно одобряет эту пьесу, в которой оно так жестоко порицается".
· Между тем достоверно известно, что комедия была дозволена к постановке на сцене (а следовательно, и к печати) по высочайшему разрешению. Император Николай Павлович прочел комедию в рукописи и одобрил. 29 апреля 1836 года Гоголь писал Михаилу Семеновичу Щепкину: "Если бы не высокое заступничество Государя, пьеса моя не была бы ни за что на сцене, и уже находились люди, хлопотавшие о запрещении ее". Государь Император не только сам присутствовал на премьере, но велел и министрам смотреть "Ревизора". Во время представления он хлопал и много смеялся, а выходя из ложи, сказал: "Ну, пьеска! Всем досталось, а мне - более всех!"

Но, как свидетельствуют письма и дневники Гоголя, он не был доволен спектаклем. 
- В чем же дело? 
Вероятно, режиссер, актеры не увидели в пьесе того, что казалось важным автору.

Главная причина заключалась даже не в фарсовом характере спектакля - стремлении рассмешить публику, а в том, что при карикатурной манере игры актеров сидящие в зале воспринимали происходящее на сцене без применения к себе, так как персонажи были утрированно смешны. Между тем замысел Гоголя был рассчитан как раз на противоположное восприятие: вовлечь зрителя в спектакль, дать почувствовать, что город, обозначенный в комедии, существует не где-то, но в той или иной мере в любом месте России, а страсти и пороки чиновников есть в душе каждого из нас. Гоголь обращается ко всем и каждому. В этом и заключено громадное общественное значение "Ревизора". В этом и смысл знаменитой реплики Городничего: "Чему смеетесь? Над собой смеетесь!" - обращенной к залу (именно к залу, так как на сцене в это время никто не смеется). 
На это указывает и эпиграф: "На зеркало неча пенять, коли рожа крива". 
Работа с эпиграфом. (См. презентацию).
Выступление группы учащихся с проектом «Духовный смысл эпиграфа комедии Н. В. Гоголя «Ревизор».

(При подготовке проекта учащиеся должны были использовать поисковые системы Интернета. Чтобы дети вели поиск в нужном направлении я порекомендовала им  обратить внимание на взаимосвязь двух понятий – «Евангелие» и «зеркало» (см. тему урока и эпиграф), к тому же порекомендовала следующие источники: «Библейские словари и энциклопедии» -  Библейский тематический словарь-справочник Б. Геце (http://logosenc.org/biblemirror.php); Влад.  Синкевич «Феномен зеркала в истории культуры» -  § 5. «Зеркало и православие»   (http://www.philosophy.ru/library/mirror/5.htm)).

Выводы, к которым пришли учащиеся.
Библия - зеркало, глядя в которое, каждый может найти себя. 

Цитаты из Библии:

· “Господь есть Дух; а где Дух Господень, там свобода. Мы же все, открытые лицом, как в зеркале, взирая на славу Господню, преображаемся в тот же образ от славы в славу, как Бог Господня Духа” (2 посл. К Коринфянам 3.17-18); 

· - “Ты ли с Ним распростер небеса, как литое зеркало” (Иов. 37.18); 

· - “Ибо кто слушает слово и не исполняет, тот подобен человеку, рассматривающему природные черты лица своего в зеркале. Он посмотрел на себя, отошел - и тотчас забыл, каков он” (Посл. Иаков. I.23-24); 
· - “Теперь мы видим, как бы сквозь тусклое стекло, гадательно, тогда же лицом к лицу; теперь знаю я отчасти, а тогда познаю, подобно как я познан” (К Коринфянам. 1.13.12). Здесь слова “сквозь тусклое стекло” имеют и другой перевод: “сквозь тусклое зеркало”… Более точно сказано в тексте Библии на церковно-славянском языке: “Видимъ о убо нынъ яко же зерцаломъ в гадании, тогда же лицомъ к лицу: ныне разумъю отчасти, тогда же познаю, якоже и познанъ быхъ” (1 Кор. ХШ,12). 

· -“Не верь врагу твоему… будь внимателен душой своей и остерегайся его, и будешь перед ним, как чистое зеркало, и узнаешь, что он не до конца очистился от ржавчины…” (Сирах,12,10-12) 

· Премудрость “… есть отблеск вечного света и чисто зеркало действия Божия и образ благости Его” (Премудрость Соломона,7,26-27)

Об этом современники Гоголя, духовно и культурно принадлежавшие к Православной Церкви, прекрасно знали и даже могли бы подкрепить понимание этой пословицы, например знаменитой басней Крылова "Зеркало и Обезьяна". Здесь Обезьяна, глядясь в зеркало, обращается к Медведю:

    "Смотри-ка, - говорит, - кум милый мой!

           Что это там за рожа? 

        Какие у нее ужимки и прыжки!

           Я удавилась бы с тоски, 

     Когда бы на нее хоть чуть была похожа.

           А ведь, признайся, есть

     Из кумушек моих таких кривляк пять-шесть;

       Я даже их могу по пальцам перечесть". -

           "Чем кумушек считать трудиться, 

     Не лучше ль на себя, кума, оборотиться?" -

           Ей Мишка отвечал.

     Но Мишенькин совет лишь попусту пропал.

· Духовное представление о Евангелии как о зеркале давно и прочно существует в православном сознании. Так, например, святитель Тихон Задонский - один из любимых писателей Гоголя, сочинения которого он перечитывал неоднократно, - говорит: "Христианине! Что сынам века сего зеркало, тое да будет нам Евангелие и непорочное житие Христово. Они посматривают в зеркала и исправляют тело свое и пороки на лице очищают. <...> Предложим и мы пред душевными нашими очами чистое сие зеркало и посмотрим в тое: сообразно ли наше житие житию Христову?»
· Святой праведный Иоанн Кронштадтский в дневниках, изданных под названием "Моя жизнь во Христе", замечает "не читающим Евангелия": "Чисты ли вы, святы ли и совершенны, не читая Евангелия, и вам не надо смотреть в это зерцало? Или вы очень безобразны душевно и боитесь вашего безобразия?.."
· В выписках Гоголя из «Святых Отцов и Учителей Церкви» находим запись: "Те, которые хотят очистить и убелить лице свое, обыкновенно смотрятся в зеркало. Христианин! Твое зеркало суть Господни заповеди; если положишь их пред собою и будешь смотреться в них пристально, то оне откроют тебе все пятна, всю черноту, все безобразие души твоей".

· Примечательно, что и в своих письмах Гоголь обращался к этому образу. Так, 20 декабря (н. ст.) 1844 года он писал Михаилу Петровичу Погодину из Франкфурта: "...держи всегда у себя на столе книгу, которая бы тебе служила духовным зеркалом"; а спустя неделю - Александре Осиповне Смирновой: "Взгляните также на самих себя. Имейте для этого на столе духовное зеркало, то есть какую-нибудь книгу, в которую может смотреть ваша душа..."

· Как известно, христианин будет судим по Евангельскому закону. В своей пьесе  "Развязка Ревизора" Гоголь вкладывает в уста первому комическому актеру мысль, что в день Страшного Суда все мы окажемся с "кривыми рожами": "...взглянем хоть сколько-нибудь на себя глазами Того, Кто позовет на очную ставку всех людей, перед которыми наилучшие из нас, не позабудьте этого, потупят от стыда в землю глаза свои, да и посмотрим, достанет ли у кого-нибудь из нас тогда духу спросить: "Да разве у меня рожа крива?"" ( Здесь Гоголь, в частности, отвечает писателю Михаилу Николаевичу Загоскину, который особенно негодовал против эпиграфа, говоря при этом: "Да где же у меня рожа крива?").
· Известно, что Гоголь никогда не расставался с Евангелием. "Выше того не выдумать, что уже есть в Евангелии, - говорил он. - Сколько раз уже отшатывалось от него человечество и сколько раз обращалось".

Слово учителя.

Комедия – зеркало.
    Невозможно, конечно, создать какое-то иное "зеркало", подобное Евангелию. Но как всякий христианин обязан жить по евангельским заповедям, подражая Христу (по мере своих человеческих сил), так и Гоголь-драматург в меру своего таланта устраивает на сцене свое зеркало. Крыловской Обезьяной мог бы оказаться любой из зрителей. Однако получилось так, что этот зритель увидел "кумушек... пять-шесть", но никак не себя. О том же позднее говорил Гоголь в обращении к читателям в "Мертвых душах": "Вы посмеетесь даже от души над Чичиковым, может быть, даже похвалите автора <...> И вы прибавите: "А ведь должно согласиться, престранные и пресмешные бывают люди в некоторых провинциях, да и подлецы притом немалые!" А кто из вас, полный христианского смирения <...> углубит вовнутрь собственной души сей тяжкий запрос: "А нет ли и во мне какой-нибудь части Чичикова?" Да, как бы не так!"

- Подведем итог:  что означает «кривая рожа» гоголевских героев? О внешности ли речь?

Речь о душе.

- А что происходит с душой практически каждого персонажа?

Она погибает.

- Как они сами воспринимают этот факт? Замечают ли герои это?

    Не замечают. Они привыкли к беспечности в духовной жизни.
- Обратимся к примерам из пьесы, которые показывают такую гибель (проверка домашнего задания).

    Городничий искренне считает, что "нет человека, который бы за собою не имел каких-нибудь грехов. Это уже так Самим Богом устроено, и волтерианцы напрасно против этого говорят". На что судья Аммос Федорович Ляпкин-Тяпкин возражает: "Что же вы полагаете, Антон Антонович, грешками? Грешки грешкам - рознь. Я говорю всем открыто, что беру взятки, но чем взятки? Борзыми щенками. Это совсем иное дело".

    Судья уверен, что взятки борзыми щенками и за взятки считать нельзя, "а вот, например, если у кого-нибудь шуба стоит пятьсот рублей, да супруге шаль...". Тут Городничий, поняв намек, парирует: "Зато вы в Бога не веруете; вы в церковь никогда не ходите; а я по крайней мере в вере тверд и каждое воскресенье бываю в церкви. А вы... О, я знаю вас: вы если начнете говорить о сотворении мира, просто волосы дыбом поднимаются". На что Аммос Федорович отвечает: "Да ведь сам собою дошел, собственным умом".

    Гоголь - лучший комментатор своих произведений. В «Предуведомлении для тех, которые пожелали бы  сыграть как следует „РЕВИЗОРА“» он замечает о судье: "Он даже не охотник творить неправду, но велика страсть ко псовой охоте <...> Он занят собой и умом своим, и безбожник только потому, что на этом поприще есть простор ему выказать себя". Он сотворил кумира из самого себя.
    Городничий полагает, что он в вере тверд; чем искреннее он высказывает это, тем смешнее. Отправляясь к Хлестакову, он отдает распоряжение подчиненным: "Да если спросят, отчего не выстроена церковь при богоугодном заведении, на которую назад тому пять лет была ассигнована сумма, то не позабыть сказать, что начала строиться, но сгорела. Я об этом и рапорт представлял. А то, пожалуй, кто-нибудь, позабывшись, сдуру скажет, что она и не начиналась".   Поясняя образ Городничего, Гоголь говорит: "Он чувствует, что грешен; он ходит в церковь, думает даже, что в вере тверд, даже помышляет когда-нибудь потом покаяться. Но велик соблазн всего того, что плывет в руки, и заманчивы блага жизни, и хватать все, не пропуская ничего, сделалось у него уже как бы просто привычкой".
    И вот, идя к мнимому ревизору, Городничий сокрушается: "Грешен, во многом грешен... Дай только, Боже, чтобы сошло с рук поскорее, а там-то я поставлю уж такую свечу, какой еще никто не ставил: на каждую бестию купца наложу доставить по три пуда воску". Мы видим, что Городничий попал как бы в замкнутый круг своей греховности: в его покаянных размышлениях незаметно для него возникают ростки новых грехов (купцы заплатят за свечу, а не он).

    Как Городничий не чувствует греховности своих действий, потому что все делает по застарелой привычке, так и другие герои "Ревизора" недоумевают: в чем же их грех, ведь они поступают без всякого злого умысла, "как все". Например, почтмейстер Иван Кузьмич Шпекин вскрывает чужие письма исключительно из любопытства: "Смерть люблю узнать, что есть нового на свете. Я вам скажу, что это преинтереснейшее чтение. Иное письмо с наслаждением прочтешь - так описываются разные пассажи... а назидательность какая... лучше, чем в "Московских Ведомостях"!"   Судья замечает ему: "Смотрите, достанется вам когда-нибудь за это". Шпекин с детской наивностью восклицает: "Ах, батюшки!" Ему и в голову не приходит, что он занимается противозаконным делом. Гоголь разъясняет: "Почтмейстер - простодушный до наивности человек, глядящий на жизнь как на собрание интересных историй для препровождения времени, которые он начитывает в распечатываемых письмах. Ничего больше не остается делать актеру, как быть простодушну сколько возможно".

- Но неужели они не ведают, что творят? 
    Простодушие, любопытство, привычное делание всякой неправды, вольнодумство чиновников при появлении Хлестакова, то есть, по их понятиям, ревизора, вдруг сменяются на мгновение приступом страха, присущего преступникам, ожидающим сурового возмездия. Тот же закоренелый вольнодумец Аммос Федорович Ляпкин-Тяпкин, находясь пред Хлестаковым, говорит про себя: "Господи Боже! не знаю, где сижу. Точно горячие угли под тобою". А Городничий, в том же положении, просит о помиловании: "Не погубите! Жена, дети маленькие... не сделайте несчастным человека". И далее: "По неопытности, ей-Богу по неопытности. Недостаточность состояния... Сами извольте посудить: казенного жалованья не хватает даже на чай и сахар". Все это говорит о том, что они понимают свою греховность.
Слово учителя.

Хлестаков
    Гоголь особенно остался недоволен тем, как играли Хлестакова. "Главная роль пропала, - пишет он, - так я и думал. Дюр ни на волос не понял, что такое Хлестаков". Хлестаков не просто фантазер. Он сам не знает, что говорит и что скажет в следующий миг. Словно за него говорит некто, сидящий в нем, искушающий через него всех героев пьесы. 
- Если мы говорим о христианской традиции у Гоголя, думаю, вы можете предположить, кто же искушает устами Хлестакова?

Не есть ли это бес искушающий? Кажется, что Гоголь это именно и имел в виду. Герои пьесы в ответ на эти искушения, сами того не замечая, раскрываются во всей своей греховности.
 Искушаемый лукавым, Хлестаков сам как бы приобретает черты беса. 
16 мая (н. ст.) 1844 года Гоголь писал Аксакову: "Все это ваше волнение и мысленная борьба есть больше ничего, как дело общего нашего приятеля, всем известного, именно - чорта. Но вы не упускайте из виду, что он щелкопер и весь состоит из надуванья. <...> Вы эту скотину бейте по морде и не смущайтесь ничем. Он - точно мелкий чиновник, забравшийся в город будто бы на следствие. Пыль запустит всем, распечет, раскричится. Стоит только немножко струсить и податься назад - тут-то он и пойдет храбриться. А как только наступишь на него, он и хвост подожмет. Мы сами делаем из него великана <...> Пословица не бывает даром, а пословица говорит: Хвалился чорт всем миром овладеть, а Бог ему и над свиньей не дал власти". В этом описании так и видится Иван Александрович Хлестаков.

(Эта пословица имеет в виду евангельский эпизод, когда Господь позволил бесам, покинувшим гадаринского бесноватого, войти в стадо свиней (См.: Мк. 5, 1-13).)
- В чем искушение?

В чине, богатстве, власти и даже любви женщин. Вспомним бедного Луку Лукича.

- Кто поддался искушению?

Поддались все. Конечно больше всего «повезло» семье городничего. Недаром в сцене своего торжества он напоминает самого Хлестакова. Но как же ему завидуют остальные! При этом рассчитывают на покровительство.
Но нечистый не может быть честен. Все оборачивается миражом, обманом. Так всегда было и так всегда будет.

Многие из вас уже читали «Мастера и Маргариту» М. Булгакова, а кому-то только предстоит взять роман в руки. Прочитавшие произведения знают, что один из героев – Воланд (Дьявол). Он устраивает представление в театре-варьете, желая проверить, каковы люди, сильно ли они изменились после последней встречи с ними. Проверка состояла в искушении – деньгами, новой одеждой, которые также оказались миражом. Прямо на улице одежда пропала, и женщины вынуждены были добираться до дома в нижнем белье. Так они были наказаны за жадность.
Поговорим о наказании.
- Какое главное чувство испытывают чиновники?    
Герои пьесы все больше и больше ощущают чувство страха, о чем свидетельствуют реплики и авторские ремарки («вытянувшись и дрожа всем телом»). Страх этот как бы распространяется и на зал. Ведь в зале сидели те, кто боялся ревизоров, но только настоящих - государевых. Между тем Гоголь, зная это, призывал их, христиан, к страху Божиему, к очищению совести, которой в этом случае не страшен не только ревизор, но даже Страшный Суд, Чиновники, как бы ослепленные страхом, не могут увидеть настоящего лица Хлестакова. Они смотрят всегда себе под ноги, а не в небо. В "Правиле жития в мире" Гоголь так объяснял причину подобного страха: "...все преувеличивается в глазах наших и пугает нас. Потому что мы глаза держим вниз и не хотим поднять их вверх. Ибо если бы подняли их на несколько минут вверх, то увидели бы свыше всего только Бога и свет, от Него исходящий, освещающий все в настоящем виде, и посмеялись бы тогда сами слепоте своей".

    Главная идея "Ревизора" - напоминание о неизбежном духовном возмездии, которого должен ожидать каждый человек. Гоголь, недовольный тем, как ставится "Ревизор" на сцене и как воспринимают его зрители, попытался эту идею раскрыть в "Развязке Ревизора".

    "Всмотритесь-ка пристально в этот город, который выведен в пьесе! - говорит Гоголь устами Первого комического актера. - Все до единого согласны, что этакого города нет во всей России <...> Ну, а что, если это наш же душевный город и сидит он у всякого из нас? <...> Что ни говори, но страшен тот ревизор, который ждет нас у дверей гроба. Будто не знаете, кто этот ревизор? Что прикидываться? Ревизор этот - наша проснувшаяся совесть, которая заставит нас вдруг и разом взглянуть во все глаза на самих себя. Перед этим ревизором ничто не укроется, потому что по Именному Высшему повеленью он послан и возвестится о нем тогда, когда уже и шагу нельзя будет сделать назад. Вдруг откроется перед тобою, в тебе же, такое страшилище, что от ужаса подымется волос. Лучше ж сделать ревизовку всему, что ни есть в нас, в начале жизни, а не в конце ее". Речь здесь идет о Страшном Суде.
- Учитывая сказанное, давайте попытаемся объяснить финальную сцену «Ревизора».   
 И теперь становится понятной заключительная сцена "Ревизора". Она есть символическая картина именно Страшного Суда. Появление жандарма, извещающего о прибытии из Петербурга "по именному повелению" ревизора уже настоящего, производит апокалиптическое действие на героев пьесы. Вспомним ремарку Гоголя: «Произнесенные слова поражают как громом всех. Звук изумления единодушно излетает из дамских уст; вся группа, вдруг переменивши положение, остается в окаменении».

    Гоголь придавал исключительное значение этой "немой сцене". Продолжительность ее он определяет в полторы минуты, а в "Отрывке из письма..." говорит даже о двух-трех минутах "окаменения" героев. Каждый из персонажей всей фигурой как бы показывает, что он уже ничего не может изменить в своей судьбе, шевельнуть хотя бы пальцем, - он перед Судией. По замыслу Гоголя, в этот момент в зале должна наступить тишина всеобщего размышления.
В "Петербургских записках 1836 года" появляются у Гоголя строки: "Спокоен и грозен Великий пост. Кажется, слышен голос: "Стой, христианин; оглянись на жизнь свою"".

Итог урока.
- Что же за город изображен в пьесе Гоголя?

Два мнения.

· Первое весьма распространенное: типичный российский уездный город, которым правят подлые, низкие люди.

· Второе мнение, на котором настаивал Гоголь, таково: это "душевный город", а его чиновники - как воплощение бесчинствующих в нем страстей. Это сделано в духе православной традиции, но, тем не менее, явилось неожиданностью для современников и даже вызвало неприятие.

Чтобы понять идею Гоголя нам пришлось обратиться не только к тексту комедии, но и к другим его произведениям, письмам, дневниковым записям, воспоминаниям современников, исследованиям биографов и литературоведов. Но теперь по-другому я не смогу читать эту пьесу.
- Почему в качестве эпиграфов к уроку я выбрала именно те строки, которые вы видите на доске?

Домашнее задание. Сочинение «О чем меня заставила задуматься комедия Н.В.Гоголя «Ревизор»?»
